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بڑا کیک

راجُو ہاتھی کے پاس ایک بڑا کیک ہے۔ آئیے دیکھتے ہیں کہ وہ اِس کیک کے ساتھ کیا کرتا
ہے؟
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بڑا کیک
Komar Rien Komar Cheh
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راجُو ہاتھی کے پاس ایک بڑا سا کیک ہے۔
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راجُو ہاتھی نے اُس کے آٹھ ٹکڑے کیے۔
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ایک ٹکڑا دادی امّاں کے لیے۔

                             7 / 19



 

  
ایک ٹکڑا دادا ابّو کے لیے۔
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ایک ٹکڑا امّی کے لیے۔
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ایک ٹکڑا ابّو کے لیے۔
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ایک ٹکڑا چچّی کے لیے۔
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ایک ٹکڑا چچّا کے لیے۔
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ایک ٹکڑا بہن کے لیے۔
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اور ایک ٹکڑا راجُو ہاتھی نے اپنے لیے رکھا۔
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اس طرح دادی دادا، امّی ابّو، چچّی اور چچّا نے مل کر کیک کھایا۔
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راجُو ہاتھی اور اُس کی بہن نے بھی کیک کھایا۔
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